
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2024 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

 
 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
  

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

 
Eucharistic Minister 

Nadzwyczajny Szafarz 
  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 
Waldemar Dębicki 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
  

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
 

First Sunday of month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

 

Weddings – Śluby: 
 

By appointment 6 months before. 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 

 

 

 
 
 

OCTOBER 27, 2024 
30TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

TRZYDZIESTA NIEDZIELA ZWYKŁA 
 

Saturday / Sobota 
6:00 P.M. Dziękczynna z prośbą o zdrowie.  
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Maria Mucharska, Alicja  
                    Malinowska, Popiołek Daniel i  
                    Boguś. 
10:00 A.M. Waldemar & Elżbieta Dębicki 40th 

                     Anniversary of the Wedding. 
11:30 A.M. O Boże błogosławieństwo i  
                    zdrowie dla Wandy i Stefana  
                    Wójcik w 50 rocznicę ślubu. 
 
 

NABOŻEŃSTWO RÓŻAŃCOWE 
 
Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M.  
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M.  
 

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M.  
 

Friday / Piątek  
7:00 P.M. Ś.P. Zofia i Franciszek. 
 

Saturday / Sobota 
9:00 A.M. All Souls Novena. 
 

NOVEMBER 3, 2024 
31ST SUNDAY IN ORDINARY TIME 

TRZYDZIESTA PIERWSZA  
NIEDZIELA ZWYKŁA 

 

Saturday / Sobota 
6:00 P.M. Ś.P. z rodzin Tutka, Pokora, Kapica i  
                 Małek. 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M.  

1. Ś.P. Artur Kościółek. 
2. Ś.P. Władysław Grygiel. 
3. Ś.P. Anna Grygiel-Mahar. 
4. Ś.P. Stanisław i Maria Tęcz. 
5. Ś.P. Mieczysław Tur. 
6. Ś.P. Bruno Krywut. 
7. Ś.P. Jan Tworek. 
8. Ś.P. Jan Łata. 
9. Ś.P. Henryk Mieczkowski. 
10. Ś.P. Bogdan Kretuński. 
11. Ś.P. Natalia Przestrzelska. 
12. Ś.P. Marianna Lechuta. 
13. Ś.P. Marian Rogowski. 
14. Ś.P. z rodziny Borejczuk. 
15. Ś.P. Wacław Bednarczyk. 
16. Ś.P. Paulina Fazio. 
17. Ś.P. Maria Antoni Róg. 
18. Ś.P. Adam Andrzej Rzepka. 
19. Ś.P. Antoni, Helena, Ludwik, Aniela 

Ciapka. 
20. Ś.P. Maria Dariusz Bulik.  
21. Ś.P. Ludwika Tomasz Motyka. 
22. Ś.P. Kazimierz Wałek. 
23. Ś.P. James Rahill. 
24. Ś.P. Bronisław Łoś. 
25. Ś.P. Anna, Józef, Bolesław, Władysław, 

Jacek, Maria Skwarek. 
26. Ś.P. Zdzisław Krupa. 
27. Ś.P. Krzysztof Kołodziej. 
28. Ś.P. Agata Przepolska. 
29. Ś.P. Tadeusz Bocheński. 
30. Ś.P. Józefa Zaniczna. 

10:00 A.M. All Souls Novena. 
11:30 A.M. O Boże błogosławieństwo i  
                    zdrowie dla Wandy i Stefana  
                    Wójcik w 50 rocznicę ślubu. 
 

 
OCTOBER 27, 2024 

30TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 

Our Savior Jesus Christ destroyed death 
and brought life to light through the Gospel. 

Cf. 2 Tm 1:10 
 

First Reading 
Jeremiah 31:7-9 



 

 

The Lord declares himself to be the Father 
of Israel. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 126:1-2,2-3,4-5,6 
A song of praise to God who does great 
things 
 

Second Reading 
Hebrews 5:1-6 
Christ was made high priest by God. 
 

Gospel Reading 
Mark 10:46-52 
Jesus restores sight to the blind man, Barti-
maeus 
 

ENTRANCE HYMN 
# 555 ALL CREATURES OF OUR GOD 

AND KING 
 

OFFERTORY HYMN 
# 309 O GOD ALMIGHTY FATHER 

 

COMMUNION HYMN 
IN HONOR OF ALL SOULS DAY 

 

RECESSIONAL HYMN 
IN HONOR OF ALL SAINTS DAY 

 

 
 

Today we continue to read from Mark’s 

Gospel. In this Gospel, we find evidence of Jesu’ 

fame in the sizable crowd that accompanies him as 

he journeys to Jerusalem. Jesus’ reputation as a 

healer has preceded him. When the blind man, Bar-

timaeus, hears that Jesus of Nazareth is passing by, 

he calls out to him, asking for his pity. 

When Bartimaeus calls out to Jesus, the crowd 

around him tries to silence him. Yet Bartimaeus 

persists, calling out more loudly and with greater 

urgency. He will not be silenced or deterred from 

getting Jesus’ attention. We notice how quickly the 

crowd’s reaction changes when Jesus calls for Bar-

timaeus. Those who sought to quiet him now en-

courage him. 

When Jesus restores Bartimaeus’s sight, no 

elaborate action is required. (In other healing sto-

ries in Mark’s Gospel, actions accompany Jesus’ 

words). In this instance, Jesus simply says that 

Bartimaeus’s faith has saved him. Throughout 

Mark’s Gospel, the success of Jesus’ healing 

power has often been correlated with the faith of 

the person requesting Jesus’ help. For example, it 

is because of her faith that the woman with the 

hemorrhage is healed. When faith is absent, Jesus 

is unable to heal; we see this after his rejection in 

Nazareth. 

Once his sight has been restored, Barti-

maeus follows Jesus on his way to Jerusalem. In 

Mark’s Gospel, Bartimaeus is the last disciple 

called by Jesus before he enters Jerusalem. Barti-

maeus hears that Jesus of Nazareth is passing by, 

but he calls out to Jesus using words of faith—

“Son of David.” Many in Jesus’ time believed that 

the anticipated Jewish Messiah would be a de-

scendent of King David. Bartimaeus’s words pre-

pare us for the final episodes of Mark’s Gospel, 

which begin with Jesus’ preparation for the Passo-

ver and his triumphant entry into Jerusalem. As 

Mark has shown us in our readings over the past 

few Sundays, however, Jesus will be the Messiah 

in a way that will be difficult for many to accept. 

Jesus will show himself to be the Messiah through 

his suffering and death. 
 

 
 

SAINTS SIMON AND JUDE 
Saints of the Day for October 28 
Jude is so named by Luke and Acts. Mat-

thew and Mark call him Thaddeus. He is not men-

tioned elsewhere in the Gospels, except of course 



 

 

where all the apostles are mentioned. Scholars hold 

that he is not the author of the Letter of Jude. Ac-

tually, Jude had the same name as Judas Iscariot. 

Evidently because of the disgrace of that name, it 

was shortened to “Jude” in English. 
Simon is mentioned on all four lists of the 

apostles. On two of them he is called “the Zealot.” 

The Zealots were a Jewish sect that represented an 

extreme of Jewish nationalism. For them, the mes-

sianic promise of the Old Testament meant that the 

Jews were to be a free and independent nation. God 

alone was their king, and any payment of taxes to 

the Romans—the very domination of the Ro-

mans—was a blasphemy against God. No doubt 

some of the Zealots were the spiritual heirs of the 

Maccabees, carrying on their ideals of religion and 

independence. But many were the counterparts of 

modern terrorists. They raided and killed, attack-

ing both foreigners and “collaborating” Jews. They 

were chiefly responsible for the rebellion against 

Rome which ended in the destruction of Jerusalem 

in A.D. 70. 
 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe 

that your grace is sufficient for all things.  

Comfort us a new by your presence. Allow that in 

our weakness we may be made strong, in our grief, 

consoled, and in our ignorance, wise.  
Protect and guide us that we may know the 

way to take and that at each crossroad of life we 

may see the right path to choose. Safeguard us by 

your power, uphold us your kindness, and warm us 

by your love. By your divine grace help us to do 

what is right, to act courageously, to love our 

neighbors, to forgive our enemies. By your grace, 

bless us through Jesus Christ our Lord. Amen. 

For the sick: Anne Padula, Barbara 
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine Os-
trowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, 
Anna Kozłowska, Piotr Kobeszko, Ryszard 
Wiśniewski, Michał Marczewski. Venceslav 
D’Silva, Teodora Guziejko. 

 

27 PAŹDZIERNIKA 2024 
TRZYDZIESTA NIEDZIELA ZWYKŁA 

 
Nasz Zbawiciel, Jezus Chrystus, śmierć zwy-

ciężył, 
a na życie rzucił światło przez Ewangelię. 

(Por. 2 Tm 1, 10b) 
 

 

Pierwsze czytanie  
(Jr 31, 7-9) 
Pan wybawił swój lud 
 

Psalm  
(Ps 126 (125) 
Pan Bóg uczynił wielkie rzeczy dla nas 
 

Dreugie czytanie  
(Hbr 5, 1-6) 
Chrystus kapłanem na wieki 
 

Ewangelia  
(Mk 10, 46b-52) 
Uzdrowienie niewidomego z Jerycha 
 

 
 

STRZEŻMY SIĘ ŚLEPOTY DUCHOWEJ 
Uzdrawiając niewidomego Bartymeusza, 

Chrystus wypełnia proroctwo Jeremiasza mówiące 

o tym, że w czasach mesjańskich niewidomi i do-

tknięci kalectwem zostaną uzdrowieni. Aby ujrzeć 

Chrystusa w sposób fizyczny, oczami swego ciała, 

musiał najpierw Bartymeusz uwierzyć, czyli uj-

rzeć Jezusa oczyma swej duszy. Mógł przecież zi-

gnorować to, że Chrystus przechodzi drogą, przy 

której on siedział. Budząca się w jego sercu wiara 

kazała mu krzyczeć i wołać: „Jezusie, Synu Da-

wida, ulituj się nade mną!”. 

Jego wołanie musiało być tak przejmujące, 

tak wielkie wrażenie czyniło na ludziach, którzy 

otaczali Jezusa, że aż nie mogli tego słuchać. 

Ewangelia mówi, że „wielu nastawało na niego, 



 

 

żeby zamilkł. Lecz on jeszcze głośniej wołał: 

«Synu Dawida, ulituj się nade mną!»”. 

Na świecie żyje wielu nieszczęśliwych ludzi, któ-

rzy pozbawieni są tego wielkiego daru, jakim jest 

wzrok. Nie mogą zobaczyć twarzy kochanych lu-

dzi, piękna otaczającej ich przyrody, wschodu czy 

zachodu słońca, gwiazd migocących w nocy na 

bezchmurnym niebie... Niewidomi narażeni są 

również na liczne niebezpieczeństwa; przechodząc 

przez ulice nie widzą pędzących samochodów, 

zbliżających się nieprzyjaznych ludzi, ukazują-

cych się na skórze symptomów choroby, wyrazu 

twarzy ludzi, którzy z nimi rozmawiają. Posta-

rajmy się zatem chociaż trochę zrozumieć radość 

Bartymeusza w chwili, kiedy odzyskał wzrok. Je-

zus otworzył w tym momencie dla niego cały prze-

piękny świat. 

Doświadczenie codziennego życia uczy nas, że 

oprócz ślepoty fizycznej, istnieje również ślepota 

moralna. Oczy naszego serca i duszy nazywamy 

sumieniem. Wszyscy rodzimy się obdarowani 

przez Boga tym bezcennym darem, który mamy 

rozwijać i pielęgnować w świetle przykazań i za-

sad Ewangelii. Dobrze ukształtowane sumienie 

pozwala nam odróżnić dobro od zła. Zachęca do 

czynienia dobra i unikania zła. Chwali nas, gdy 

czynimy dobro i karci, gdy postępujemy źle. 

Pomyślmy, jak wielką tragedią jest mo-

ralna czy duchowa ślepota. Dotknięci nią ludzie 

potrafią ranić i krzywdzić innych, nawet nie zdając 

sobie z tego sprawy. Patologiczni kłamcy kłamią 

jak z nut i nie czują z tego powodu najmniejszego 

wyrzutu sumienia. Niemoralni wyzyskiwacze bo-

gacą się na cudzej krzywdzie, handlując narkoty-

kami i bronią, zarabiając na prostytucji i pornogra-

fii. Oszczercy szargają dobre imię bliźnich, posu-

wając się do przestępstw. Nieuczciwi małżonko-

wie bez skrupułów zdradzający współmałżonka... 

W takich ludziach nie ma ani szczypty lojalności, 

prawdy, poczucia winy czy wstydu, ponieważ za-

bili i zaślepili swoje sumienie. 

Nasza ludzka godność, którą zostaliśmy 

obdarowani przez Boga, pozwala nam widzieć nie 

tylko piękno przyrody: drzewa, kwiaty, góry, 

wschody i zachody słońca, ale również  odróżniać 

dobro od zła dzięki wzrokowi sumienia. Sumienie 

jest tą osobistą przestrzenią, w której Stwórca woła 

nas od wewnątrz, z głębi naszego serca, abyśmy 

szli za Jego światłem. 

Fizyczna ślepota jest niebezpieczna dla na-

szego ciała. Ślepota moralna i duchowa jest nie-

bezpieczna dla duszy. Dar duchowego widzenia – 

nasze sumienie odróżnia nas od reszty stworzeń, 

czyniąc nas ludźmi, istotami stworzonymi na ob-

raz i podobieństwo Boże. 

Tak jak Bartymeuszowi nam również życie nie 

oszczędza nieszczęść i upokorzeń. Tak wiele razy 

czujemy się biedni i moralnie ślepi, upokorzeni 

brudem i nędzą naszych grzechów. Powinniśmy 

wtedy wołać: „Jezusie, Synu Dawida, ulituj się nad 

nami!”. Ulituj się nade mną, ponieważ zabiłem 

moje sumienie poprzez nadużywanie narkotyków, 

alkoholu, zatracenie się w seksie... Ulituj się nade 

mną i przywróć wzrok mojej duszy, abym nie był 

niewolnikiem dóbr materialnych, wygody, pienię-

dzy. Ulituj się nade mną, bo targają mną pokusy i 

namiętności, zżera pycha i nienawiść do ludzi. Je-

zusie, Synu Dawida, ulecz mnie z duchowej nędzy, 

przywróć wzrok sumieniu i spraw, abym duchowo 

przejrzał. 
 

 
 

UROCZYSTOŚĆ  
WSZYSTKICH ŚWIĘTYCH  

I DZIEŃ ZADUSZNY 
1 listopada Kościół katolicki obchodzi uro-

czystość Wszystkich Świętych. Dzień ten kojarzy 

się dla wielu ze zniczem, z grobem bliskich osób, 

z cmentarzem, dla innych z wiązanką kwiatów, 

jeszcze dla innych z modlitwą i pamięcią o tych, 

którzy wyprzedzili nas w drodze do wieczności. 

Nie mniej jednak w tym dniu udajemy się z całymi 

rodzinami na cmentarz i nawiedzamy groby na-

szych bliskich, przyjaciół, rodziców, krewnych, 

znajomych, stawiając kwiaty, zapalając ten "pło-

myk nadziei", wierząc, że już cieszą się oni chwałą 



 

 

w domu Ojca Niebieskiego. Kościół w tym dniu 

oddaje cześć tym wszystkim, którzy już weszli do 

chwały niebieskiej, a wiernym pielgrzymującym 

jeszcze na ziemi wskazuje drogę, która ma zapro-

wadzić ich do świętości. Przypomina nam również 

prawdę o naszej wspólnocie ze Świętymi, którzy 

otaczają nas opieką. 

Kształtowanie się uroczystości 
W początkach chrześcijaństwa, w obawie 

przed bałwochwalstwem, nie oddawano czci ni-

komu ze stworzeń, ani ludziom, ani aniołom. Od-

dawano cześć jedynie Bogu w Trójcy Świętej Je-

dynemu. W Nowym Testamencie zauważamy po-

chwałę jaką sam Pan Jezus daje św. Janowi 

Chrzcicielowi, cześć z jaką wyraża się św. Paweł 

w listach do Rzymian i Hebrajczyków o Abraha-

mie i Melchizedeku.  

Najpierw przedmiotem kultu stała się Naj-

świętsza Maryja Panna, jako Matka Syna Bożego. 

Zaczęto wznosić kościoły ku Jej czci, Kościół za-

czął ustanawiać święta i układał modlitwy oraz 

pieśni o Matce Bożej. W tym samym czasie zau-

ważamy też kult św. Michała Archanioła. Krwawe 

prześladowania Kościoła w I w. rozbudziły także 

kult męczenników. Dzień ich zgonu uważano za 

dzień ich narodzin dla nieba. Dlatego już od V w. 

kult prywatny przerodził się w urzędowy, po-

wszechny. 13 maja 608 r. papież Bonifacy IV, 

rzymską świątynie pogańską, ku czci zwłaszcza 

nieznanych bóstw (Panteon), poświęcił Matce Bo-

żej i świętym męczennikom. W VIII w. papież 

Grzegorz III w kościele św. Piotra otworzył ka-

plicę poświęconą Wszystkim Świętym, nie tylko 

męczennikom. W Anglii pojawiło się święto 

Wszystkich Świętych w połowie VIII w. obcho-

dzone 1 listopada. Święto poprzedzone było wigi-

lią, a od XV w. otrzymało także oktawę. Reforma 

z 1955 r. usunęła wigilię i oktawę. Natomiast pa-

pież Jan XI w 935 r. ustanowił osobne święto ku 

czci Wszystkich Świętych, wyznaczając je na 

dzień 1 listopada. Tak więc uroczystość Wszyst-

kich Świętych ma już ponad tysiącletnią tradycję i 

przypomina nam przede wszystkim tych Świętych 

Pańskich "z każdego narodu i wszystkich pokoleń, 

ludów i języków" (por. Ap 7, 9), którzy nie mają 

swoich osobnych wspomnień w roku liturgicz-

nym. W ciągu wieków Kościół ubogacił kult świę-

tych. Stawiał im posągi, malował ich obrazy, bu-

dował ku ich czci świątynie (np. kościół Sióstr Be-

nedyktynek pod wezwaniem Wszystkich Świętych 

w Drohiczynie) i ołtarze, ułożył szereg modlitw i 

pieśni religijnych ku ich czci, jak też ułożył teksty 

liturgiczne do Mszy św. i kapłańskich pacierzy - 

Liturgii Godzin.  

Kult Świętych pomnaża cześć Pana Boga. 

Świętych Pańskich czcimy ze względu na Pana 

Boga, którego oni "reprezentują". Tak więc nie 

bezpośrednio, lecz pośrednio przez nich kierujemy 

kult ku Panu Bogu. Kościół oddaje cześć świętym 

w różnym stopniu. I tak na pierwszym miejscu sta-

wia Najświętszą Maryję Pannę, następnie świę-

tych: Józefa i Jana Chrzciciela, dalej Apostołów, 

wśród których Święci Piotr i Paweł mają uprzywi-

lejowane miejsce. Najwięcej jest świętych lokal-

nych, którzy odbierają szczególną cześć: w zako-

nie, w narodzie, w państwie czy w diecezji, gdzie 

się wsławili męczeństwem za wiarę lub niezwykłą 

cnotą. 

Wspomnienie Wszystkich Wiernych Zmarłych 
Wspomnienie Wszystkich Wiernych 

Zmarłych Kościół obchodzi 2 listopada i w trady-

cji polskiej dzień ten jest nazywany Dniem Za-

dusznym lub inaczej "zaduszkami". To wspomnie-

nie wprowadził opat benedyktynów w Cluny we 

Francji, św. Odilon (Odylon). On to w 998 r. za-

rządził modlitwy za dusze wszystkich zmarłych w 

dniu 2 listopada. Termin ten i sama idea szybko 

rozprzestrzeniły się we Francji, Anglii, Niem-

czech, Italii. W XIII w. zwyczaj ten w Kościele 

rzymskim stał się powszechny. 

W XV w. wytworzył się u dominikanów w 

Walencji zwyczaj ofiarowania w dniu 2 listopada 

trzech Mszy św. przez jednego kapłana. Papież 

Benedykt XIV w 1748 r. rozszerzył ten zwyczaj na 

całą Hiszpanię. W 1915 r., podczas I wojny świa-

towej, papież Benedykt XV na prośbę opata - pry-

masa benedyktynów pozwolił kapłanom całego 

Kościoła odprawić w tym dniu trzy Msze św. 

Jedną w intencji przyjętej od wiernych, drugą w 

intencji wszystkich wiernych zmarłych, a trzecią w 

intencji papieża. Zwyczaj ten nie jest traktowany 

jako obowiązek. 

Kościół w tym dniu wspomina zmarłych 

pokutujących za grzechy w czyśćcu. Chodzi więc 

o których nie mogą wejść do nieba, gdyż mają 

pewne długi do spłacenia Bożej sprawiedliwości. 

Prawdę o istnieniu czyśćca Kościół ogłosił jako 

dogmat na soborze w Lyonie w 1274 r. i na XXV 

sesji Soboru Trydenckiego (1545-1563), w osob-

nym dekrecie o czyśćcu. Sobór Trydencki orzekł 

prawdę, że duszom w czyśćcu możemy pomagać. 



 

 

Cała wspólnota Kościoła przychodzi z pomocą du-

szom czyśćcowym zanosząc w tym dniu prośby 

przed tron Boży. Aby przyjść z pomocą zmarłym 

pokutującym w czyśćcu, żyjący mogą w tych 

dniach uzyskać i ofiarować odpusty zupełne.  
 

 
 

NOWENNA ZA ZMARŁYCH 
Od 1 listopada odprawionych będzie  

dziewięć Mszy św. W intencji zmarłych  
polecanych w tegorocznych wypominkach. 
Koperty na ten cel wyłożone są w kościele. 

 
 

 
 

23 LISTOPADA 2024 
8:00PM – 2:00 AM 

 
GRA ZESPÓŁ 

THE MASTER 
 

BILETY 
DO 10 LISTOPADA $100 OD OSOBY 
PO 10 LISTOPADA $130 OD OSOBY 

 
 

 

 
 

Financial report will be given next week. 
Raport finansowy zostanie podany w 

następnym tygodniu. 
 

 

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE 
THE MOST BLESSED SACRAMENT 

 

 October 27 – November 3, 2024 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
6. L.M. Barbara Olsen. 
7. L.M. Helena Ostrowski. 

Veronica Althea Modzelewski: 
1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Good health for family. 
4. Guidance and safety. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: Prayer for Good Health for Donna   
                              Knuth 
Maria Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław  
                               Kobeszko, Regina Kobeszko,        
                              Pedro Campos, babcia Partycji. 

 


